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ZA pranavA



JUN
Petak
Ako sam i{ta nau ~io iz godi na dok sam bio kli nac,
onda je to da nema{ NIKA KVU kon tro lu nad svo jim
`ivo tom.

Otkad je po~eo ras pust, niti sam morao ne{ to 
da URA DIM, niti sam morao negde da BUDEM. 
Sve dok kli ma-ure |aj radi i dalji nac za TV ima 
bate ri je, bio sam sasvim spre man za opu{ ta ju }i 
let nji ras pust.

A onda se, iz ~ista mira, dogo di lo OVO:

PAKUJ TE TOR BE.
IDE MO AUTOM

NA PUT!
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Ovo nije PRVI put da nas mama izne na di
nena ja vlje nim puto va njem. Pro{ le godi ne nam je 
prvog dana leta rekla da ide mo na neko li ko dana 
na sever zemlje da pose ti mo tet ka Lore tu u
sta ra~ kom domu.

Nisam ba{ tako zami{ ljao zaba van po~e tak leta. 
Kada smo jed nom pri li kom pose ti li tet ka Lore tu,
nje na cimer ka me je zgra bi la i nije hte la da me
pusti dok joj nego va te lji ca nije dala ~oko lad ni kola~.

Mama je, me|u tim, samo ble fi ra la da je u pita nju 
sta ra~ ki dom. Sutra dan nam je za doru~ kom rekla 
kuda ZAI STA ide mo.
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Moj brat Rodrik i ja smo se obra do va li, jer
smo se je`i li i od same pomi sli da prvu nede lju
let njeg ras pu sta pro ve de mo igra ju }i pen zo ske 
igre u stra~ kom domu.

Ali kada je moj mali brat Meni ~uo za pro me nu
pla na, na~i sto je ODLE PIO. Mama je toli ko 
pri ~a la o puto va nju do tet ka Lore te da je Meni 
zapra vo bio UZBU \EN zbog odla ska.

Moj brat Rodrik i ja smo se obra do va li, jer
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IDE MO U
DIZNILEND!
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Na kra ju smo ODLO @I LI put u Dizni lend da 
bismo pose ti li tet ka Lore tu. ̂ ovek bi pomi slio da 
}e se posle TOG puto va nja mama opa me ti ti kada 
su u pita nju takva izne na |e nja.

Znam TA^ NO oda kle poti ~e ta ide ja o puto va nju,
jer je danas po{ tom sti gao novi broj ~aso pi sa 

”
Poro di~ ne ludo ri je”.

Da sam morao da poga |am, rekao bih da 90% 
porodi~nih aktivnosti ima veze sa ide ja ma koje 
mama dobi ja iz tog ~aso pi sa. A kada sam video 
posled nje izda nje, znao sam { ta nas ~eka.



5

Pre li stao sam 
”
Poro di~ ne ludo ri je” neko li ko 

puta, i moram pri zna ti da na sli ka ma sve uvek 
izgle da veo ma zabav no.
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Ali mora da ne{ to nije u redu s NA[OM poro di com,
jer nismo ni nalik oni ma koje pri ka zu ju u 
~aso pi su.

Ipak, mislim da mama ne}e odu sta ti. Rekla je 
da }e ovo puto va nje biti super i da }e nas
vre me koje }emo pro ve sti zajed no u koli ma 
dodat no zbli ̀i ti.

Poku {ao sam da je nago vo rim da radi mo ne{ to
NOR MAL NO, kao {to je reci mo odla zak u akva park
na ceo dan, ali mama nije hte la ni da ~uje.

Ipak, mislim da mama ne}e odu sta ti. Rekla je Ipak, mislim da mama ne}e odu sta ti. Rekla je 
da }e ovo puto va nje biti super i da }e nasda }e ovo puto va nje biti super i da }e nas
vre me koje }emo pro ve sti zajed no u koli ma vre me koje }emo pro ve sti zajed no u koli ma 

Poku {ao sam da je nago vo rim da radi mo ne{ to
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Rekla je da je poen ta ovog puto va nja da radi mo 
ne{ to {to nika da nismo radi li i da tako stek ne mo 

”
auten ti~ no” isku stvo.

Mislio sam da je mama redov no izve{ ta va la tatu o 
pla ni ra nom puto va nju, ali sam o~i gled no pogre {io.
Jer kada je tata do{ao ku}i s posla, bio je
izne na |en koli ko i mi.

Tata je obja snio mami da sada nije pra vi tre nu tak 
da odsu stvu je s posla i da ne ̀ eli da kori sti godi{ nji
odmor uko li ko zai sta NE MORA. Ali je mama 
rekla da ni{ ta nije va`ni je od vre me na pro ve de nog 
s poro di com.

Tata je obja snio mami da sada nije pra vi tre nu tak 
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s poro di com.s poro di com.
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Onda je tata rekao mami da se zai sta nadao da 
}e ovog viken da pori nu ti ̂ AMAC, a ako ode mo 
na put, ne}e to mo}i da ura di.

Mama i tata se uglav nom lepo sla ̀u, ali jed na 
stvar koja }e garan to va no iza zva ti sva |u izme |u 
njih je tatin ~amac.

Pre neko li ko godi na, mama je posla la tatu po
mle ko, a on je usput, u ne~i jem dvo ri{ tu, pri me tio
~amac koji je bio na pro da ju. I o~as posla, ~amac 
se na{ao na na{em pri la znom putu.

Mama je bila besna {to se tata prvo nije dogo vo rio
s njom, jer ~amac zah te va mno go posla.
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Tata je, me|u tim, rekao da je nje gov san odu vek 
bio da ima ~amac i da sada sva ki vikend mo`e mo 
poro di~ no da pro vo di mo na vodi.

Tako je tata uspeo da ZADR @I ~amac, i bio je zai sta
sre }an. Ali su stva ri ubr zo kre nu le niz br do.

Neko li ko dana kasni je, neki lju di iz Udru ̀e nja 
ku}e vla sni ka zaku ca li su na na{a vra ta.
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Napo me nu li su da u na{em kra ju va`i pra vi lo da 
se ~amac ne sme dr`a ti ispred ku}e i rekli su 
tati da mora da ga sklo ni poza di.

^amac je ble jao u zad njem dvo ri{ tu celo leto jer je 
tata bio isu vi {e zau zet i nije imao vre me na da ga
kori sti. Kad je sti gla jesen, onda mu je jedan kole ga
rekao da }e ~amac mora ti da 

”
KON ZER VI RA” 

kako bi ga za{ ti tio od hlad no }e.

Tata je saznao da }e ga 
”
kon zer vi ra nje” ~am ca 

ko{ ta ti vi{e nego {to ga je PLA TIO, pa je odlu ~io
da rizi ku je. I narav no, dve nede lje kasni je,
nakon prvih mra ze va, na tru pu se poja vi la veli ka
puko ti na.
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Kada je po~eo da pada sneg, tata je odgu rao 
~amac pod zad nju tera su, gde je ostao cele zime. 
Na pro le }e, mama je po~e la da ga kori sti kao 
skla di{ te za raznu sta ru di ju iz ku}e.

Nared nog leta, tata je odlu ~io da popra vi
~amac.
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Ali kada je oti {ao da ga izgu ra napo lje, otkrio
je da u na{oj sta roj ve{-ma{i ni ̀ ivi poro di ca 
raku na.

Tata je pozvao istre blji va ~a {te to ~i na da se 
ota ra si raku na, ali kada je ~uo koli ko }e TO
da ko{ ta, odlu ~io je da pro blem re{i sam.

Do tada je Meni ve} ~uo da u ma{i ni za ve{ 
`ive bebe raku ni, pa je mama mora la da
inter ve ni {e.

VR ISS ! ! !S SSS
SSS
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^amac je od tada u zadnjem dvori{tu. Nisam 
ve} neko vre me ~uo nika kvo tr~ ka ra nje ispod 
tera se, pa pret po sta vljam da su se raku ni
ise li li.

Danas je mama rekla tati da ima goto vo celo leto 
pred sobom kada mo`e da izba ci ~amac na vodu, 
tako da je posle toga odu stao.

Mama je izja vi la da pola zi mo rano uju tro, pa 
bismo mora li da po~ ne mo da se paku je mo za put. 
Rekla je svi ma da pone su samo 

”
ono naj nu ̀ni je” 

da bi sve moglo da sta ne u na{ mali kom bi.
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Ali kada smo sve svo je stva ri izne li na pri la zni put,
bilo je o~i gled no da nema {an se da ih sve nagu ra mo.

Mama je po~e la da pre gle da stva ri i da ih
odva ja na dve gomi le – one koje su nam potreb ne 
i one koje nisu. Rodrik je bio pri li~ no raz o ~a ran 
kad neke od nje go vih 

”
naj nu ̀ni jih stva ri”

nisu pro{ le.
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